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g WARNING Read all safely wamings and all insbructions  Failure to  follow all wamnings and instructions may

result in electric shock, fire andfor serious injury.

Save all wamings and instructions for future reference

The term "power toot” in the wamings refer 1o your maing eperated (corded) pover tool ar battery operated {cordless)
power ool

Work area

a) Keep work area clean and well it Cluttered and dark areas invite accidents.

b} Do not operate power tools in explosive atmosphares, such as in fhe presence of fammable liquids, gases or
dust. Power lools create sparks which may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while operating a power tool. Dislractions can cauge you 1o ioge control,

Elecirical safaty

a) Power too! plugs must maich the outlel. Never modify the plug in any way. Do not use any adaptar plugs with
earthed {grounded} powar tools. Unmodified plugs and matching oullels will reduce risk of electric shock.

by  Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There
is an incregsed risk of electric shock if your body is eanthed or grounded.

¢} Do not expose power tools 1o rain or wet condilions. Walter entering a power too! will increase the risk of glaciric
shiock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sham edges or moving parts. Bamaged or entangled cords increase the risk of electric shock,

s} When operating a power tool ouldoors, use an extension cord suitable for ouldoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electnic shock.

f) if operating a powar tools in a damp location is unaveidable, use a residual curmrent device (RCD} protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of etechric shock.

3) Personat safety

a)  Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. D0 not use a power
toot while you are fired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while
operating power tools may result in sarious parsonat injury.
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by Use safety equipment. Alwvays wesr eye protection. Salfety equipment such as dust mask, nen-skid safsty
shoas, hard hat, or hearing protection used for appropriate conditions will reduce parsonal Injuries.

c) Avoid secidental starling. Ensure the switch is in the off pasilion bafere plugging in, Carmying power tools wath
your fingar on the switch or plugging in power tools that have tha switch on invites accidents.

d) Remove any adiusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left attached 10 2
rotating part of the power ool may resull in personal injury.

e} Do not ovarrsach. Keep proper footing and balancs at all imes. This enables batter conlrol of tha power tool in
unaxpectad situations.

f)  Dress properly. Do not wear lcose clothing or jewallery. Keep your hailr, clothing and  gloves away from moving
paris. Loose clothes, jewellery or long hair can ba caught in moving parts.

gy if davices are provided for tha connection of dust extraction and collection facilifies, ensure thesa are
connected and properly used, Use of these devices can reduce dust ralated ha2ards.

4} Powar tool use and care
a) Do not force the powar tool. Use the correct power ool for your application. The carrect power tod! will da the
job better and safer 2t the rate for which it was designed.

b) Do not{use the power tool if the swifch deas not tum it on and off, Any powar foof that cannot be confrolied with
the switch is dangerous and must be repaired,

¢} Disconnect the plug from the powar source before making any adjustments, changing accessorias, or staring

power fools, Such preventive safety measures reduce the risk of starting ke power tool accidentally.

d)  Store idle powar tools out of the reach of children and do not aliow persons unfamiliar with the power tool or
theze instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

8) Maintain powear tools, Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of perts and any other
condition that may affect the power tools operation. if damaged, have the power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly maintained power tools,

f) Kesp cuiting iocls sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutling edges are fess likely to
bind and are easizr fo controf;

gy Usa ihe powar tool, accessories and foo! bils ete., in accordance wilh these instructions and in the mannar
intended for the particular fype of power tool, taking into account the working conditions and the work to be

performed. Use of the power ool for operations different from intended could result in a haxardous situation.

5) Servica
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@) Have your power lool serviced by a qualified repair persen using only identicel replacement parts. This vl
ansura that tha salely of the power toot is maintained.

Speciat Warning for Elsctric hammer
. Wear ear protection, Exposure o noise can cause hearing loss.
. Lise auxitiary handle with the tool. Loss of control can cause personal injury.

Additional safety instructions for your hammer drill

. Wear protective goggles.
When working, sparks or fiying splinters, shavings, and dust can cause loss of vision.

“WARNING ~ To reduce the risk of Injury, user must read instruclion manual®
Environmental  Protection

Waste elactrical products should not be disposed of with house hold wasle, Please racycle where
facilities exist. Check with your local Aulhority or retailer for recycling advice.

Vollage: 220-240V 110-120v
Frequancy: 50-80Hz 60Hz
Power input: 1250W 1250W
No lozd speed: 800mm 803rpm
impact rate: 3000/min 3600fmin
Drilting capacity:

Congrele; 32mm 1-1/4*

Steal: 13mm "

Wood: 40mm 1-gH6”
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The machine is intended for hammer drifling in
concrete, bick and stone. it is lkewise suitable
for drlling without impact in wood, metal,
ceramic and plastic.

Tool holder (SDS-phus)
Dust protection cap

Depth stop
Auxdiliary handle
Unlocking button

L e L ol ol

Opernational mode salsction swilch 2

16.  On/Off swilch =]

Kot atl the accassories illustrated or describad

included In standard detivery. 8

SDS-plus replacemant drill chuck <]

Locking slsave a

Operational mode seleclion switch 4 B

if the gable Is damaged or cul through
white working, do not touch the cable
but immediately puli tha mains pleg.
Never use the maching with a damaged
cable,
Wear safety glaszes, profective gloves
and sturdy shoes.
Waar ear protection to pravent damage
1o your haearing.
The machine must not be damp and
rwst not be operated in a wet
environment.
Keap long hair away from {he machine.
Do not operate while wearing looss
clothing,
Connect the mains plug only when tha fool is
switched off. After using, pull the mains plug.
Always direct the cabie lo tha rear away from the
machine.
Lo not carry the machine by the cable.
When working with the machine, ahways hold it
firmly with both hands angd provida for a secure
stance,
During pauses in the work, when not in use or
during wark on the machine itself (e.g., changing
of ihe working tools, repairs, cleaping,
adjustment]), pull the mains plug.
Persons under 16 yesr of agea are not parmilled o
onerate this machine.
Keep the tool accessodes cut of the reach of
childran.,

Qnly use origina! accassories.

Working safely with this machine

pessible only when the oparating
and  safety Information are read
completely and the Instructions

Be careful of hidden elsctrical lings or

gas and water pipes. Check the working
ared, 0.6, wilh a metst detector.

centzined therain  are  strictly Always usa the correct supply voltagel
follovsed, The vollage of the powsr source must agres with the
Bsfore using for the first time, ask valug given on the namaplata of the machine. RH12508

for a practical demonstrailon. Machines designatadfor 230-240 V can also baoperated



with 220 V. URM12508 Machines designated for 110-120V
canalzobe operated with 127V

e

‘fake care that tha dust protection cap 3 s not
damaged when changing taols.
SDS-plus Tools

The SDS-plus tool is dasigned to ba
This
eccantricity when the maching is
offload. the drill
automaticaliy centres Hgell durng

fraely  movable. causas

Howsgver,

operation, This doss not affect drilling
precision.
Inserting
Clzan and lightly the tool before inssriing.
insert the dustfree tool into the tool holder 2 with
twisting until it fatches.
The too! iocks #eelf Check the locking by pulling on the
tool
Removing
Pull the locking sleave 4 to the rear (a} and hold while
remaving the fool (b}
Tools without SDS-plus
Do not use tools without 5DS-plus for hammer
grilting or ehisaiting?
Uss only screwdriver bits that fit the screw heads.
Screwdriver bits may also be insered without a bit
hoider.

Qperation

Switching on; Press the on- off swilch 10
Switching offt Retaase the on- off swilch 10

Overload Clutch

if the drilt it becomes jammed or caught, the drive to

the drill spingle is interrupted.

B Because of the forces that occur as a resull
hways hald the machine with both hands and take
a secure stance. The machine should be used
only with an suxiliary handle,

Auxiliary Handie

You will be able to obizin a safe position when working

by rotating the handla attachment. Loosen and tum the
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handle attachmant in an anticlockwise direction.

The tighten the handle attachment.

Dapth Stop

Loosen the winged screw 16 on the auxdliary handie 6.
Adjust the driling depth 1 op the deplh stop 5.
Retighten the wingad screw.

N Warningl
When switching operation modas

Plzase teigger ONIOFF swich slightiy.
1. Hamraar drill moda:

Turn the mode selector witch 9 to * @‘ﬁ’ * (Fig.

i)

I } .and tun swich 8 f© thg °
= directicn.{Fig. IIE).
_ TN
NCEDT mE )N
Fig1) N\

Fig (IH)
2. Chisel mode

Tum the mode selector switch 9 1o © ETT * (Fig.

[ Jand then tum switch § to the * ’ﬁ = direction.{Fig.
V)

Fig (3
Fig (V>
3 Driltmods

Jum the mode selsclor switch 940 * rﬁ “ (Fig. H)than

turn switch 8o " %ﬁ’ “dgirection. {Fig.1If).

FE =0T

—

Fig (1)

With shamsned inserion fools, one achisves good



working performance and long service life. Therefare,
sharpsn the ¢hisel reguiarly.

Sharpen the chigel regulariy,

Sharpen the tool on a grnding whea! (e.g. aluming
axide} with conslant water supply.

Before any werk on the machine itself, pull the

maing plug.

Far safe and proper working, always keep the machine
and tha ventilation slots cfean,

Clzan tha tool mount daily.

Replacing the Dust Protection Cap

Ramaged dust protection caps should be replaced as
possible sinca dust that entars the tool holder can
cauze matfunctions.

Pull back and hold the locking sieave 5.pult off the dust
cap 4 with 2 suitable tool.

With the focking slesve pulled back, pull on the pew
dust cap until it sits firmly over the toot holder and the
lacking slesve can again be slid forward.

If the maching should happen to fail desnile the care
taken in manufacture and tesling, repair should be
carried out by an authorised customer services agent
for Bosch power locls,

For ali corespondence and spare pans orders, ahways
inclide the 10-digit arder numbsr of the machine.

o

Recycle raw materials instead of dispesing as
waste.

Machine, accesssories and packaging should be sorted
for environment-frigndly recycling.

Thesa instructions are printad witheut chiorine.

The plastic componenis are fabelled for calegorized
recycling.

We guarantee Bosch products in accordence with
statutary/country-specific regulations (proof of purchase
by inveice or delivery nots).
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Damage atiribulable to normal wear and tear. overioad
o improper handling will bs excluded fram the
guarantas.

In case of a daim. please sand the maching,
campletely assembled, 10 your dealer or the sanvice
Cenire for electnic power tools
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RH12508 URH12508 Spare Part List

KO. |Part Description Qty [NO. |Part Description Qiy
i front Cap i 32 O-Ring 85.5x2.5 1
2 Circlip 18X2 1 33 Circlip 47 i
3 Shlider Washer i 34 Oily Bearing i
4 Slider i 35 Crankshaft Case 3
B Slider Spring28.9x33.8x65 3 36 Small Bevel Gear i
6 Cylinder Case 4 37 Flat Pin 4x4X14 i
7 Bolt MaAx16 4 38 Bearing 6002-2z 1
8 Spring Washer 4 & 39 Washer 20x12.2x0.5 i
9 Flat Washer 4 4 40 peadle Bearing HK1210 2
10 O-Ring 20x2 2 41 Wheel Core i
il Guard Ring Sleeve i 42 | Tripping Spring 5.5x1.1x12 10
12 Steel Ball ©®7.14 5 43 Steel Ball 5.5 10
13 O-Ring 11x2 2 44 Second Gear b3
14 Second Stricker b 45 Circlip ¢52 1
15 O-Ring 18x3 2 46 Washer 16.5x7x1 i
i6 Ram i 47 Circlip @12 i
i7 Circlip 27.3x2 i 48 Clutch i
18 Ol Seal 48x33.8x7 i 49 Spring 19x12xixidl 2
i9 Oil Seal Washer 55x45x1.25 i 50 Washer 20x12.2x1 i
20 Bearing 61207 i 5i Bearing 627-2z2 i
21 Steel Ball ©7.94 3 52 Serew MAxB i
22 Cylinder i 53 Stop Plate i
23 Flat Pin 3x3x18 2 54 Grease Window Knob 1
24 Circlip 35x2 1 11 Grease Window Seat i
25 Big Bevel Gear i 56 Grease Window Cap 1
26 Piston Pin 6x23 i 57 O-Ring 38x2 i
27 Piston p A 58 Crankshaft i
28 Connecting Rod i 59 Steel Ball 5.5 3
29 | Needle Bearing HK0810-W3S 1 &0 Bearing 6202-2z i
30 Rubber Ring 55x47x7 1 61 Circlip 13.5x1 i
21 Bush i 62 Circlip @35 3
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RH12508,URH12508 Spare Part List
NO. |Part Pescription Qty NO. Part Pescription Qty
63 First Gear 1 24 Power Cord 3
64 Needle Spring i 25 Shifting Fork i
65 Support Pillar i 26 Pin B4X40 i
66 Anti-Friction Ring i o7 Balance Spring 1
67 Paper Washer i 28 Circlip @15 i
68 Screw M4x8 2 29 Knob Handle i
69 Locking Plate i 100 Screw M3X16 i
70 Crankshaft Case i 101 Spring Washer @3 i
71 O-Ring i 102 Flat Washer 3 i
72 Function Switch Knob b 3 103 Side Knob i
73 Label b 3 104 Knob Spring 1
74 Bearing 6001-2RS 1 105 Locating Piece 1
75 Rotor 1 106 Screw M5X20 2
76 Bearing 608-2Z 1 107 Screw M5X35 2
77 | Self-tapping Screw ST4.8X65 | 2 108 Depth Gauge 1
78 Air Guider i 109 Auxiliary Handle 1
79 Right Shell i 1i0 Pin 6x20 i
80 Self-tapping Screw ST4X19 | 14 113 Bolt 1
81 Label i 112 Chuck Ring i
g2 Stator 1 113 Plastic Cap Screw i
83 Motor Housing i 114 Handle Clamp 1
84 Screw M5x28 4 115 Mut M6 i
885 Brush Holder i iié Pepth Gauge Clamp i
86 Self-tapping Scraw ST4X12 4 117 Self-Tapping Screw 5T4X25 pd
87 Carbon Brushes 2 1i8 Rezr Handle 3
88 Bottom Cover 3 119 Self-tapping Screw ST4.2X52 (| 1
89 Left Shell 1 120-1T7 Speed Dial {30C3-1T) i
o0 Switch i 120-1 Handle Coveyr (30C3-1) 1
91 Cord Sheath kR 120-i-1 Qutter Cover i
92 Cord Clamip i 120-1-2 Inner Cover i
o3 Self-tapping Screw ST4X16 2 120-1-3 | Self-tapping Screw ST4X19 i
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RH12508,URH12508 Exploding view
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Instrucciones de seguridad

ilmportante! Cuando se utiice una herramienta eléctrica hay que protegerse contra el riesgo
de una descarga eléctrica, lesiones e incendio, es imprescindible tomar fas siguientes

precauciones basicas de seguridad. Lea y tenga en cuenta estas instrucciones antes de utilizar
la maguina,

* Compruebe la tension (voltios) marcada en la placa.

- Cuando utilice tambores de cable, corra todo el cable fuera del tambor. La minima seccion
transversal de conductor es de 1,0 mm 2

* 8i uliliza martiflo eléctrico de percusidn ai aire libre, conecte el martillo a la red eléctrica con
cable de extension tipo de HO7RN-F3G con seccién transversal de 1,5 mm 2 y enchufes con
proteccion de agua de Huvia que estén en buenas condiciones de funcionamiento.

« Asegurese de mantenar un buen equilibrio en escaleras y andamios durante la perforacién.
» Utilice un detector de metales para localizar en las paredes las tuberias ocultas con cables
egléctricos, agua o gas. Evite tocar componentes vivos o conductores.

¢ Use tapones para oidos para proteger su audicion. La pérdida de audicion puede ser un
proceso gradualt

- Use gafas y cuando el trabajo genere poivo, use una mascara para polvo.

+ No utilice la maquina en lugares donde haya gases o liquidos inflamables.

* Desconecte siempre el cable de |a toma de corriente antes de limpiar o hacer cambios en la
maquina.,

« Proteja el cable de alimentacion de dafios. El petréleo y los acidos pueden dafar el cable.

+ No sobrecargue la maquina.

- Ajuste bien fodas las piezas de trabajo.

* jimportante! Es imprescindible seguir las normas de seguridad nacionales en materia de
instalacion, operacioén y mantenimiento.

» Las brocas y cincel pueden ser lanzados por accidente fuera de la maquina y pueden causar
lesiones graves.

« Antes de empezar a trabajar, compruebe siempre que el cincel o la broca de perforacion esté
correctamente fijada en la porta brocs,

- Examinar regularmente la porta broca para detectar sefiales de desgaste o dafio.

» Nunca poner en marcha una herramienta de martillo hasta que esté en contacto con la
superiicie de trabajo (pared, techo, etc)

* A la hora de terminar e trabajo, desconecte el martiflo de percusién de la red eléctrica y retire
et cincel o 1a broca de la maquina.

+ Desconecte siempre el martillo de percusion de la red elécirica antes de cambiar un cincel o
una broca,

- Proteja sus ojos y los de las personas que estén cerca del sitio de trabajo de particulas en al
aire y astillas. jUse casco! jInstale los tabigues!

* Use guantes de trabajo para proteger sus dedos de golpes v la formacién de ampallas.

* Las vibraciones pueden dafiar sus manos y brazos. Mantenga ja exposicion a la vibracion tan
corto como sea posibie,

« Siempre lieve los cables de alimentacion desde el dispositivo hacia atras.

* Guarde e} dispositivo en el lugar que sea inaccesible a nifios.

« Durante del trabajo, sostenga siempre el dispositive con ambas manos y asegUrese de que
tenga una posicion de pie estable, En el follato adjunto, encontraréa mas instruccicnes de
seguridad para herramientas eléctricas.
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2.7 Martillo y la funcion de perforacién

Gire el interruptor de palanca (7) afa izquierda a la posicion

de T, presione el pasador de bloqueo {9) y gire el selector i
de ja palanca (8) para que la marca &7 coincida con la

flecha en el maquina.

iimportante!

Cuando se trabaje con el martillo percutor rotativo se necesita baja presion. Demasiada presion
ocasiona una carga innecesatia en ei motor. Revise las brocas con regularidad. Vuelva a afilar
o reemplazarlas si es necesario.

3. Mantenimiento

3 1 Retire ef enchufe del fomacorriente antes de realizar cualquier trabajo en €l dispositivo.

3.2 Mantenga su maquina limpia en todo momento.

3.3 Nunca use agentes causticos para limpiar las piezas de plastico.

3.4 Al final de su trabajo, para evitar acumulaciones de polvo debe usar el aire comprimido
{méax. 3 bares) para [impiar las ranuras de ventitacion.

3.5 Comprobar las escobillas de carbon (escobiilas de carbon sucias o desgastadas ocasionan
excesivas chispas y fallas en fa velocidad).

3.6 Abrir la tapa del aceite con la llave suministrada para afiadir grasa periddicamente

4. Solucion de problemas

4.4 Si el martillo percutor rotative no funciona, revise la corriente en el enchufe de la red.

4.2 Sila broca no corta correctamente, compruebe la nitidez de la broca, reemplace la broca si
esta desgastada. Compruebe que o} martilio esté en la posicion de rotacion hacia adelante,
para uso normai.

4.3 Si la falla no puede ser rectificada, entregue el mariillo a personal calificado para el servicio.
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